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ČIsIo Smlouvy HZS kraje: HSL1-2684-1/KŘ-PRE-217-2024

PID: HZSLX006UXXS

SMLOUVA
o připojeni elektrické požární signalizace na pult centralizované ochrany

uzavřená podle § 1746 odst. 2. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákonik, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen ,,občanský zákonik"), ve spojeni s § 97 zákona č. 133/1985

Sb., o požárni ochraně, ve zněni pozdějšich předpisů (dále jen ,,zákon o požární ochraně"),
a zákonem č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupovánľ v právnich

vztazích, ve zněnÍ pozdějšich předpisů, (dále jen ,,Smlouva")

mezi smluvními stranami:

1. Česká republika - Hasičský záchranný sbor Libereckého kraje
Právní forma: organizačni složka státu zřizená zákonem
Se sIdlem: Barviřská 29/10, 460 01 Liberec |||
lČO: 70888744
DlČ: CZ70888744, neplátce DPH
Zastoupená: plk. lng. jan Hadrbolec, MBA, vrchní rada

ředitel HZS Libereckého kraje
id ds: hv4aivj
Bankovní spojení: Česká národní banka - pobočka Ústí nad Labem
ČIslo účtu: 19-77540881/0710
E-mail pro smluvní vztah: LBK.SPISOVNA@hzscr.cz

(dále jen ,,HZS kraje")

a

2. NewCo lmmo CZ GmbH, odštěpný závod
Právní forma: odštěpný závod zahraniční právnické osoby
Se sIdlem: Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice
lČO: 04325893
DlČ: CZ699003555
Právně jednajici:
ID DS: dhb7zxt
Bankovní spojeni: UniCredit Bank
Čislo účtu: 4088913004/2700
Společnost je zapsána v obchodnim rejstřiku vedeném u Krajského soudu v Ústi nad Labem,
oddil A, vIožka 27672.

(dále jen ,,Provozovatel EPS")

ČIánek I.

Předmět SmloůvY

1. Předmětem Smlouvy je:
a) závazek HZS kraje Provozovateli EPS umožnit a udržovat připojení elektrické požárni

signalizace (dále jen ,,EPS") prostřednictvím Provozovatele EPS zajišt'ovaného zařÍzení
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čísĺo Smlouvy HZS kraje: HSLI-2684-1/KŘ-PRE-217-2024
PID: HZSLX006UXXS

dálkového přenosu (dále jen ,,ZDP") na pult centralizované ochrany umístěný na
krajském operačním a informačnim středisku HZS kraje (dále jen ,,PCO"),

b) závazek HZS kraje poskytovat Provozovateli EPS služby dálkového dozoru za využitľ
PCO provozovaného HZS kraje a návazné zajišťování výjezdu jednotek požární
ochrany (dále jen ,,jednotka PO"), a to za podminek ve Smlouvě sjednaných (závazky
pod pism. a) a b) dále spoIečně jako ,,Služba"),

c) závazek Provozovatele EPS hradit HZS kraje úplatu a vynaložené náklady spojené se
Službou připojeni EPS na PCO (dále jen ,,Cena Služby") a plnit další povinnosti
Smlouvou sjednané.

2. Provozovatel EPS nenľ bez předchoziho pIsemného souhlasu HZS kraje oprávněn
postoupit práva a povinnosti plynouci ze Smlouvy na třeti osobu.

3. Zajištěni přenosové cesty a provozu ZDP neni předmětem této Smlouvy. Provozovatel EPS
odpovídá za provoz EPS a přenos signálu z EPS na PCO a za tim účelem si sám vybral
a smluvně zajistil provozovatele přenosové cesty a zdp, který je uveden v přiloze č. 1
Smlouvy (dále jen ,,Provozovatel přenosové cesty").

4. Smlouva je uzavirána s rozvazovací podmínkou (§ 548 odst. 2 občanského zákoníku), že
vybraným Provozovatelem přenosové cesty nainstalovaný systém splňuje požadavky
právních předpisů a normativnich požadavků, zejm. norem ČSN 34 2710 a ČSN EN 54-12,
v platném zněni a zároveň že technické možnosti ústředny EPS, ZDP a přenosových cest
umožňujÍ přenášet informace o požárním poplachu v rozlišení na: a) konkrétni adresy
samočinných hlásičů požáru; b) zónový poplach a všeobecný poplach. Nesplněni této
podminky může mít za následek odstoupenľ od Smlouvy ve smyslu čl. Vl. odst. 6.

ČIánek ll.

Místo plnění

Místa plnění předmětu této Smlouvy jsou:
a) objekt/y, kde je umistěna EPS a vysňaci část objektového zdp, uvedený/é v přiloze č. 3

Smlouvy (dále jen ,,objekt/y"),
b) operačnľ a informační středisko HZS kraje, kde se nachází zařízení PCO a přijímací část

ZDP (dále jen ,,KOPlS HZS kraje").

Článek Ill.

Práva a povinnosti

1. Provozovatel EPS:
a) zajišťuje na svou odpovědnost a náklady, včetně technických prostředků, propojeni

ZDP a PCO prostřednictvím Provozovatele přenosové cesty, přičemž pro tyto účely
(umÍstění technického zařízenÍ, napojeni technického zařizeni na pco, jeho
provozováni, údržbu a opravy) je oprávněn užívat určené prostory na KOPlS hzs kraje
dle čl. ||. pIsm. b) Smlouvy, kdy určený prostor, úplata za užÍvání těchto prostor
a náklady na energie jsou zahrnuty v samostatné smlouvě uzavřené mezi
Provozovatelem přenosové cesty a HZS kraje,

b) provozuje EPS v souladu s požárně bezpečnostnim řešenim Objektu a splňuje všechny
normativní požadavky, zejména ČSN 34 2710, ČSN EN 54-12, ČSN EN 50131-1 ed. 2
a ČSN CLC/TS 50136-4, v účinném zněni,

c) musľ mit instalován klíčový trezor požární ochrany (dále jen ,,KTPO") přistupný
jednotným klíčem č. 58 zavedeným u HZS kraje a v Objektu zaveden systém
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generá1ního kliče pro přľstup jednotky PO do všech střežených prostor objektu, kromě
prostor uvedených v µřiloze č. 2 Smlouvy,

d) musí mít instalováno a připojeno funkční obslužné pole požární ochrany (dále jen
,,OPPO") pobliž vstupu, od kterého se předpokládá nástup předurčené jednotky PO
k provedeni požárnlho zásahu do Objektu,

e) uloží na HZS kraje určeném místě dokumentaci zdolávání požáru, je-li povinnost tuto
dokumentaci zpracovat dle zákona o požární ochrartě nebo dokument pro prvotní zásah
jednotek PO v rozsahu operativní karty dokumentace zdolávánI požáru (dále jen ,,DZP")
a dokumentaci vypracovanou podle článku 4.6.5 pIsm. e) ČSN 73 0875, která umožnľ
zasahující jednotce PO, případně obsluze ústředny EPS, neprodleně určit mľsto vzniku
požáru, a to pouze z informací na displeji ústředny EPS nebo informačním tablu podle
čl. 3 ČSN 34 2710, pokud je instalováno,

f) vedle OPPO, pokud není ústředna EPS do 10 m od vstupu do Objektu, má instalováno
informační tablo, nebo podružnou ústřednu EPS podávající jednotce PO informace
o mistě požárního poplachu v Objektu,

g) na ústředně EPS nebo OPPO zajišťuje dočasné cdpojení eps ze střežení před
zahájením/opětovném připojení eps do střežení po ukončení praci nebo zásahů do
systému, které by mohly způsobit signál ,,VŠEOBECNÝ POPLACH". Provozovatel EPS
může za účelem ověřenľ po dočasném odpojení/připojení EPS provést test průchodu
,,ostrého" poplachu až na PCO. Test průchodu projedná před jeho provedením
Kontaktni osoba Provozovatele EPS (dále jen ,,Kontaktni osoba") telefonicky (na
kontaktním tel, čIsle dle přílohy č, 4 Smlouvy) s KOPIS HZS kraje. OPPO bude za tímto
účelem obsahovat naprogramované tlačítko s funkcionalitou ,,zkouška ZDP"
s napojenim na ,,VŠEOBECNÝ POPLACH" k rychlému ověřenľ funkčnosti přenosu
ZDP.
Provozovatel EPS je srozuměn s tíŕn, že odpovědnost za střeženi Objektu po dobu jeho
odpojeni ze střežení přechází v takovém připadě na něj,

h) na vlastní náklady odpovidá za střežení Objektu po dobu zkoušky, poruchy, výpadku,
opravy, kontroly, servisu, revize a nuceného odstavení připojené EPS, ZDP nebo PCO
a v případě odpojeni Provozovatele EPS od pco zajistí trvalou obsluhu EPS alespoň
dvěma proškolenými osobami, '

i) dle vyhlášky Ministerstva vnitra č. 246/2001 Sb., o stanoveni podrnínek požární
bezpečnosti a výkonu státního požárniho dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve
znění pozdějšich předpisů, zajisti prováděni periodických kontrol a zákonných revizí
veškerých v Objektu instalovaných požárně bezpečnostnich zařizeni, včetně
instalovaného objektového zdp, a to osobou s příslušným oprávněním,

j) určí Kontaktni osoby zajíšt'ujÍcĹ úkoly Provozovatele EPS a všechny kontaktní údaje
aktualizuje v databázi kontaktnich údajů vedené u HZS kraje. Za tímto účeiem jsou
Provozovateli EPS poskytnuty přístupové údaje, v příloze č. 3 Srnlouvy. Za aktuální
a platné se považují údaje uvedené v databázi HZS kraje. Dále určí oprávněné osoby,
které jsou oprávněny jednat ve věci smluvního vztahu, seznam těchto osob a kontaktni
údaje jsou uvedeny v příbze č. 3,

k) je povinen zajistit, aby se Kontaktní osoba uvedená v databázi HZS kraje dostavila
k převzetí Objektu nejpozději do 30 minut od okamžiku, kdy je léto Kontaktní osobě
oznámen výjezd jednotky PO na signalizaci ,,VŠEOBECNÝ POPLACH". lnformování
o výjezdu jednotek PO se provádí odeslánľm SMS nebo hlasové zprávy prostřednictvim
interaktivního hlasového systému na kontaktní telefonni ČÍsío poskytnuté
Provozovatelem EPS a uvedené v databázi HZS kraje,

'Čl.4,14 ČSN 730875.

3



čísĺo Smlouvy HZS kraje: HSLI-2684-1/KŘ-PRE-217-2024
PID: HZSLX006UXXS

1) umožni jednotkám PO přístup do Objektu za účelem provedení zásahu, případně
kontroly Objektu po ohlášení stavu ,,VŠEOBECNÝ POPLACH", a to odblokovánň"n
KTPO a použitim generálního klíče, jenž je v KTPO uložen,

m) svým konánim nebude opakovaně vyvolávat plané poplachy či poruchové stavy a bude
se řidit přIslušnými pokyny pro obsluhu EPS. Před zahájením činnosti na Objektu, které
mohou vyvolat stav ,,VŠEOBECNÝ POPLACH" nebo ,,PORUCHA" eps", zajisti jeho
odpojení dle čl. |j|, odst. 1 pIsm. h) Srnlouvy,

n) bude řádně a včas hradit Cenu Služby dle čl. lV. Smlouvy,
0) při každé změně aktualizuje nastavení EPS a odpovidá za změnou vyvolané úpravy

v přenosu informaci prostřednictvím ZDP na PCO a aktualizaci dokumentace zdolávání
požáru, je-li povinnost tuto dokumentaci zpracovat dle zákona o požární ochraně nebo
dokument pro prvotní zásah jednotek PO v rozsahu operativní karty DZP
a dokumentace vypracované podle článku 4.6.5 písm. e) ČSN 73 0875. O všech
změnách v přenosu informací prostřednictvľm ZDP na PCO bezodkladně informuje
HZS kraje,

p) pinľ podmľnky připojení EPS na pco HZS kraje vydané Pokynem generálnľho ředitele
Hasičského záchranného sboru ČR, kterým se stanoví podmínky pro připojeni
elektrické požárnľ signalizace prostřednictvlm zařÍzení dáikového přenosu na pult
centralízované ochrany umístěný na krajském operačnim a informačním středisku
hasičského záchranného sboru kraje.

2. HZS kraje:
a) za účelem určení Kontaktní osoby zajišt'ujÍcÍ úkoly zástupce Ptovozovatele EPS

a aktualizace kontaktních údajů těchto osob v databázi kontaktních údajů vedené
u HZS kraje poskytne PTovozovate|i EPS přístupové údaje, v příloze č. 3 Smlouvy,

b) po nabytľ účinnosti Smlouvy připojľ eps na pco HZS kraje v režimu ,,TRVALÝ
PROVOZ",

c) při přijetí hlášení,,VŠEOBECNÝ POPLACH" zajistľ prostřednictvim obsluhy KOPlS HZS
kraje neprodlené vysláni sil a prostředků předurčených jednotek PO dle objektového
poplachového plánu (dále jen ,,OPP") a současně informuje Kontaktní osobu,
Za informování se považuje odeslánŕ SMS nebo hlasové zprávy prostřednictvím
interaktivního hlasového systému na Kontaktní osoby. Potvrzení o doručení SMS, nebo
hlasové zprávy prostřednictvim interaktivního hlasového systému je považováno za
prokazatelné ÍnformovánĹ Kontaktní osoby. Provozovatel EPS je informován, pokud je
informována alespoň jedrša jeho Kontaktni osoba.
Právo Provozovatele EPS odvolat prostřednictvím Kontaktni osoby výjezd jednotek PO
(telefonicky na KOPlS HZS kraje, na kontaktnľm tel. čisle dle přílohy č. 4 Smiouvy) před
jejich výjezdem - po ověření planého poplachu v Objektu Provozovatele EPS, nenÍ
tímto ustanovením dotčeno,

d) si vyhrazuje právo, v připadě, že v době přijetľ hlášení ,,VŠEOBECNÝ POPLACH"
z ústředny připojené eps nebude možno vyslat na místo předurčené jednotky po
(např. v případě, kdy budou zasahovat u jiné mimořádné události), vyslat jiné jednotky
po s obdobnými silami a prostředky, jakými disponujľ předurčené jednotky.
Předurčenými jednotkami PO se ve smyslu této Smlouvy rozumí jednotky PO HZS kraje
či jednotky sboru dobrovolných hasičú obce (uvedené v samostatném smluvním vztahu
mezi zřizovatelem JSDH a Provozovatelem EPS), které budou zasahovat podle OPP.
Seznam předurčených jednotek PO je uveden v přiloze č. 5 Smlouvy,

e) je oprávněn prostřednictvím zasahující jednotky PO vstoupit do všech prostor
připojeného Objektu bez omezenľ, kromě prostor uvedertých v příloze č. 2 Smlouvy,
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f) po každém vstupu jednotek PO do střeženého Objektu předá prostřednictvím velitele
zásahu objekt před jeho uzavřením Kontaktnľ osobě. Pokud se do 30 minut od
vyrozumění nedostavi do Objektu Kontaktní osoba a zároveň nebyla v Objektu
způsobena škoda, má velitel zásahu právo objekt za sebou uzamknout a bez dalšŕho
ho opustit. Za případné škody zjištěné po odjezdu jednotek PO nenese odpovědnost
HZS kraje. V případě, že v Objektu vznikla škoda a Kontaktní osoba se na místo
nedostavila, HZS kraje předá objekt Policii České repljbíiky (µříµadně městské/obecní
policii) nebo objekt uzavře za přítomnosti Policie Ceské repubiiky (městské/obecnl
pdicie). Pokud se do 30 minut od vyrozumění nedostavľ do Objektu Kontaktni osoba,
HZS kraje je oprávněn sankcionovat Provozovatele EPS dle čl. V. odst. 2 Smlouvy,

g) si vyhrazuje právo, že v případě nemožnosti využít generální klič (např. závada na
ktpo, chybějící nebo nefunkční generální klíč) je velitel zásahu oprávněn
prostřednictvim jednotky PO použít náhradní prostředky k překonáni uzamčených
vstupnich dveři, přístupů k uzávěrům médii, dveři na zásahových cestách nebo
uzamčených dveří do prostorů střežených připojenou EPS. V těchto připadech
odpovědnost za případnou škodu nese Provozovatel EPS, a to bez ohledu na to, zda
ke škodě došlo při požárním zásahu či planém poplachu,

h) při přijeti signáiu ,,PORUCHA" nebo ,,ZTRÁTA KOMUNIKACE" (výpadek hlavní i záložní
přenosové cesty) prostřednictvím KOPlS HZS kraje informuje Kontaktní osobu. Za
informováni se považuje odeslání SMS nebo hlasové zprávy prostřednictvim
interaktivnľho hlasového systému (např. AMDS) Kontaktní osobě. Potvrzení o doručeni
SMS nebo hlasové zprávy prostřednictvľm interaktivnlho hlasového systému je
považováno za prokazatelné nahlášení poruchy Provozovateli EPS. Provozovatel EPS
je informován, pokud je informována alespoň jedna jeho Kontaktní osoba. Nen I-li tata
Kontaktní osoba dosažitelná, provede KOPlS HZS kraje maximálně dva pokusy
o informování všech Kontaktních osob,

i) neodpovídá za funkčnost přenosové cesty, včetně ZDP a EPS ani za škody vzniklé
jejich technickou poruchou nebo seiháním; rozhraní odpovědnosti mezi HZS kraje
a Provozovatelem EPS je výstup z přijímaá části ZDP a vstup do vyhodnocovací části
PCO HZS kraje,

j) může odpojit Provozovatele EPS od PCO HZS kraje zejména v případech:
a. kdy přicházi zvýšený počet signálů ,,VŠEOBECNÝ POPLACH" (např. vĹce než

jeden signál z objektu Provozovatele EPS v průběhu jedné hodiny), u kterých
je z informací poskytnutých Kontaktní osobou zřejmé, že se jedná o poruchu
nebo q plané popIachy (testovánľ a úpravy EPS), nebo

b. kdy přicházi zvýšený počet signálů ,,PORUCHA" (např. vÍce než jeden signál
z objektu Provozovalele EPS v průběhu jedné hodiny), nebo

c. kdy dochází ke zvýšenému počtu signálů ,,ZTRÁTA KOMUNIKACE" (např, vice
než jedna ztráta komunikace v průběhu jedné hodiny).

O odpojení Provozovatele EPS z PCO HZS kraje nebo o závadě PCO HZS kraje, která
neumožňuje přijímat signály EPS, informuje KOPlS HZS kraje Kontaktní osobu. Za
informovánľ se považuje odeslání SMS nebo hlasové zprávy prostřednictvľm
interaktivního hlasového systému (např. AMDS) na Kontaktní osoby. Potvrzeni
o doručení SMS, nebo hlasové zprávy prostřednictvim interaktivnIho hlasového
systému je považováno za prokazatelné informovánŕ Kontaktni osoby. Není-li Kontaktní
osoba dosažitelná, provede maximálně dva pokusy o informování všech kontaktních
osob pro převzetí informace o odpojeni. InformováMm dle podmínek tohoto odstavce
přechází odpovědnost za střežení Objektu na Provozovatele EPS. Provozovatel EPS
je informován, pokud je informována alespoň jedna jeho Kontaktní osoba.
Znovupřipojení EPS dohodnou smluvnl strany po odstraněnľ příčin, které byly dúvodem
k odpojení eps,
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k) je oprávněn z důvodu údržby systému provádět odstávky PCO, O odstávce PCO bude
HZS kraje informovat Provozovatele EPS prostřednictvím Kontaktni osoby. Po dobu
odstávky systému nenese HZS kraje žádnou odpovědnost za možné důsledky pro
požární bezpečnost Objektu u Provozovatele EPS,

3. Smluvní strany:
a) se zavazují poskytnout si vzájemně součinnost za účelem řádného a včasného plnění

Smlouvy a informovat se o všech rozhodných skutečnostech, zejména těch, které brání
řádnému plněnľ Smbuvy,

b) se zavazují zachovávat ve vztahu ke třetľm osobám mlčenlivost o informacích, které při
plnění Smlouvy získaji od druhé smluvni strany, či třeti osoby v souvislosti s plněním
této Smlouvy, přičemž veškeré takové informace jsolj považovány za důvěrné, nejedná-
li se o informace, které jsou veřejně přístupné nebo obecně známé, Provozovatel EPS
je povinen zavázat povinnosti mlčenlivosti všechny osoby, které se budou podílet na
plnění této Smlouvy z jeho strany (např. Poskytovatele přenosové cesty); za porušeni
povinnosti mlčenlivosti těmito osobami odpovídá Provozovatel EPS, jako by Rovinnost
porušil sám. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončeni plnění této Smlouvy. Zádná ze
smluvních stran nesmi zpřlstupnit dúvěrnou informaci bez pisemného souhlasu druhé
smluvní strany žádné třeti osobě ani je použit v rozporu s účelem Smlouvy, ledaže se
jedná o informaci, jejľž zpřľstupněrú je vyžadováno právním předpisem nebo
rozhodnutim oprávněného orgánu na základě právního předpisu,

c) určují pro vzájemný styk konlaktní osoby a oprávněné osoby uvedené v čl. 111. odst. 1
pIsm. j) Srnlouvy a přílohách č. 3 a č. 4 Smlouvy. Není-li touto Smlouvou sjednáno jinak,
smluvní strany jsou oprávněny měnit oprávněné osoby a jejich spojení za současné
povinnosti oznámeni této změny druhé smíuvnÍ straně prostředn ictvim datové schránky.
Nemá-li Provozovatel EPS zřizenou datovou schránku, pak formou doporučeného
dopisu zaslaného prostřednictvim provozovatele poštovnich služeb a současně
e-mailem na e-mailovou adresu druhé srnluvní strany.

4. Povinnost mlčenlivosti zahrnuje také mlčenlivost ohledně osobních údajů. Bude-li smluvnľ
strana s osobními údaji nakládat při plněrti této Smlouvy, odpovídá za to, že z její strany
bude nakládání s těmito osobnimi údaji v souladu s přIslušnými pr'ávními předpisy
o ochraně osobních údajů, zejm. v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se
zpracováním osobnľch údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice
95/46/ES (obecné nařľzení o ochraně osobnich údajů) a zákonem č. 110/2019 Sb.,
o zpracováni osobních údajů.

Článek lV.

Cena a platebni podmínky
1. Cena Služby připojení eps na PCO je stanovena jednotným cenikem vydaným MV -

generálním ředitelstvim HZS ČR platným v době poskytováni Služby připojení EPS na PCO.
V přľpadě změny ceníku HZS kraje pisemně oznámí do datové schránky Provozovateli EPS
změnu výše Ceny Služby sjednané ve Smlouvě a datum účinnosti této změny, a to nejpozději
30 dnů před účinností této změny. Nemá-li Provozovatel EPS zřizenou datovou schránku,
pak formou doporučeného dopisu zaslaného prostřednictvim provozovatele poštovnľch
služeb. Nepodá-li Provozovatel EPS po oznámeni změny cen, nejpozději však do data její
avizované účinnosti, výpověd' Smlouvy, projevuje tim konkludentně svou vůli být změnou cen
vázán (tj. o změně Cen Služeb nebude smluvními stranami uzavírán dodatek ke Smbuvě).
Nebude-li však Provozovatel EPS se změnou Ceny Služby souhlasit, je oprávněn Smlouvu
v souladu s ČI. Vl. odst. 8 Smlouvy vypovědět s výpovědní lhůtou 2 měsíce. Po dobu
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výpovědní lhůty budou Služby dle Smlouvy poskylovány za ceny původní, tj. schválené
oběma smluvními stranami.

2. Cena za jednotlivé Služby je v den uzavření Smlouvy stanovena následovně:
a) 9 657 KČ čtvrtletně za trvalé střežení EPS napojeného Objektu. Provozovatel EPS je

povinen uhradit cenu této Služby na základě této Smlouvy bezhotovostni platbou
v českých korunách bankovním převodem na ůčet HZS kraje uvedený v záhlaví
Smlouvy. Provozovatel EPS bere na vědomí, že faktura k této platbě nebude HZS kraje
vystavována. Částka za tuto Službu je splatná vždy do desátého dne nás|edujÍcÍho
měsíce za uplynulé ka|eRdářni čtvrtletl (tj. do 10,4. za 1. čtvrtletľ, 10.7. za |[. čtvrtletí,
10.10. za lll. čtvrtletí a 10.1 následujkIho roku za lV. čtvrtletí předcházejÍcÍho roku) pod
variabilnNn symbolem č. 04325893. Pro dodrženi termínu splatnosti je nutné, aby v den
splatnosti byla platba již připsána na účet HZS kraje. V případě, že trvalé střežení bude
zahájeno v průběhu kalendářnIho čtvrtletí, je Provozovatel EPS povinen uhradit částku
za poměrnou část tohoto kalendářního čtvrtletľ dle počtu kaiendářních dnů.

b) jednorázová platba 21 591 Kč za připojeni EPS z Objektu Provozovatele EPS na
zařízení PCO. Provozovatel EPS je povinen uhradit cenu této Služby na základě této
Smlouvy bezhotovostni platbou v českých korunách bankovním převodem na účet HZS
kraje uvedený v záhlaví Smlouvy, do 14 dnů ode dne ůčinnosti Smlouvy pod variabilnň"n
symbolem č. 04325893. Provozovatel EPS bere na vědomí, že faktura k této platbě
nebude HZS kraje vystavována, Tato uhrazená částka je nevratná, a to i v připadě, že
dojde k ukončení Sŕnlouvy podle čl. Vl. odst. 7 této Smlouvy.
Jednorázová úhrada za připojení EPS na PCO HZS kraje se hradľ při:

a. prvním připojení EPS (eps ještě nikdy nebyla připojena na PCO HZS
kraje),

b. opakovaném připojeni EPS bez navazujícího smluvnIho vztahu (střeženi
bylo přerušeno),

c. významné změně stavby (změna způsobu užívánÍ) nebo rozšířeni
připojení o další objekty (např. rozšÍření připojenľ o další objekty
prostřednictvím podružné ústředny EPS),

d. změně použité technologie přenosové 11|avní nebo záložnľ cesty (neplatľ
při změně provozovatele přenosové cesty bez změny použité
technologie hlavni a záložní přenosové cesty);

C) platba 2 955 kč za každý uskutečněný plariý výjezd jednotky po, uskutečněný na
základně planého poplachu EPS. Za planý poplach se pro účely Smbuvy nepovažuje
signalizace EPS vyvolaná stavem, při kterém by mohlo bez zásahu jednotky PO nebo
další osoby dojít k požáru, např, ponechání výkonového elektrického spotřebiče bez
dozoru v zapnutém stavu, vznÍcení nebo vzplanutí potravin.

Za pIaný výjezd uskutečněný na základě planého poplachu se považují mimo jiné i stavy
způsobené nevhodnou instalací hlásičů v jednotlivých prostorech nebo prováděním
činnostľ, v jejichž důsledku došlo k signalizaci požáru v prostorech, kde tyto činnosti
neměly být prováděny, případně po dobu provádění těchto činností měla být ze strany
Provozovatele EPS učiněna opatření k zabráněnľ vzniku planého poplachu (např.
činnosti s vysokou prašností, vývinem páry) a dále nevhodnou nebo úmyslnou
rnanipulací s EPS.

3. Provozovatel EPS je povinen uhradit platbu za planý(é) výjezd(y) na základě faktury
(daňového dokladu), vystavené a odeslané HZS kraje následující měsíc po uskutečněném
planém výjezdu. Splalnost faktury je 14 dnľ ode dne jejího doručení Provozovateli EPS.
Faktura obsahuje datum a čas uskutečněného planého(ných) výjezdu(ů) a adresu
objektu(ů), podrobnější informace není HZS kraje povinen na faktuře uvádět.
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4. Faktury budou Provozovateli EPS zasíiány prostřednictvim datové schránky a neni-li
zřízena, prostřednictvím e-mailu nebo prostřednictvím provozovatele poštovních služeb.

5. Pokud Provozovatel EPS provozuje EPS v objektech a zařľzeních uvedených v § 8 odst. 1
a § 9 odst. 1 a 3 zákona o požární ochraně, HZS kraje nevyžaduje měsíční cenu za připojení
dle odst, 2 pism. a) tohoto čIánku a jednorázovou platbu za přípojení dle odst. 2 písm. b)
tohoto článku. Platba za planý výjezd zůstává zachována.

Článek V.

Sankčni ustanovení a náhrada újm'y
1. Provozovatel EPS je povinen uhradit HZS kraje smluvni pokutu ve výši 5.000 kč pro každý

připad porušeni povinností stanovených v čl. ||[. odst. 1 pIsm. c), e), j) a 1) Smlouvy.

2. Provozovatel EPS je povinen uhradit HZS kraje smluvni pokutu ve výši 5.000 Kč za
porušení povinnosti stanovené v čl. j||. odst. 1 pIsm. k) Smlouvy, přičemž výše pokuty se
navyšuje o částku 5.000 KČ za každou další započatou hodinu prodlenľ s dostavenľm se
Kontaktni osoby.

3. Úrok z prodlení za nedodržení termínu splatnosti činí 0,02 % z jakékoli neuhrazené částky
dle Smlouvy za každý, byt' započatý den prodlení od ukončení data splatnosti.

4. V připadě nastáni vyšší moci nemá žádná ze smluvnich stran nárok na náhradu újmy.

Článek VI.

PIatnost a účinnost Smlouvy
1, Smlouva se uzavirá na dobu neurčitou.

2. Smlouva nabývá platnosti dnem jejiho uzavřeni a účinnosti prvnIni pracovním dnem
následujichn po podpisu akceptačního protokolu, který potvrzuje, že připojená eps je bez
závad, nejdřive však 01. 01. 2025, a to po uveřejnění Smlouvy v registru smluv
podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštnľch podmínkách účinnosti některých smiuv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve zněni pozdějších
předpisů. Uveřejnění této Smlouvy zajistí hzs kraje, přičemž je k tomuto oprávněn
i v případě, že Smlouva povinnému uveřejněni dle zákona o registru smluv nepodléhá.
Smluvní strany souhlasi s tím, že Smlouva bude uveřejněna v plném rozsahu s výjimkou
údajů, které se v souladu se zákonem o registru smluv nebo v souladu se zákonem
č. 110/2019 Sb., o zpracováni osobnich údajů, neuveřejňují.

3. Smluvnľ strany uzavľraji tuto Smlouvu v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování
osobních údajů, a podle Nařľzení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne
27. dubna 2016 o ochraně fýzických osob v souvislosti se zpracovánim osobních údajů
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušenísměrnice 95/46/ES (obecné nařízenÍ o ochraně
osobnich údajů).

4. Smlouva může být ukončena písemnou dohodou smluvnich stran, odstoupením od
Smlouvy, nebo výpovědí.

5. Návrh na ukončení Smlouvy dohodou prokazatelně doručí jedna smluvní strana druhé
smluvní straně.

6. Odstoupenim může Smbuvu ukončit kterákoli ze smiuvních stran v souladu s § 2004
odst. 3 občanského zákoníku, a to v připadě porušenľ Smlouvy druhou smluvnľ stranou
poté, co smluvní strana dotčená porušenľm předmětné povinnosti druhou smluvni stranu
na její porušeni upozorní a vyzve ji ke zjednáni nápravy v přiměřené ihůtě, která nebude
kratši než 30 dnů, přičemž druhou smluvni stranu upozorní, že v případě marného uplynutľ
lhůty hodlá odstoupit, a tato lhůta uplyne marně. Účínnost odstoupenľ ôd Smlouvy

8



čislo Smlouvy HZS kraje: HSLI-2684-1/KŔ-PRE-217-2024
PID: HZSLX006UXXS

v takovém případě nastává posledním dnem kalendářního měsíce nás|edujĹcÍho po
doručeni odstoupeni druhé smluvní straně.

7. HZS kraje je oprávněn od Smlouvy odstoupit s účinnosti dnem doručeni pIsemného
odstoupení druhé smluvní straně v případě, že bude vydáno rozhodnuti o úpadku
Provozovatele EPS, Provozovatel EPS sám podá dlužnický návrh na zahájení
insolvenčního řízenÍ, bude zahájeno insdvenční řizeni s Provozovatelem EPS nebo
Provozovatel EPS vstoupí do likvidace.

8. Každá ze smluvnich stran je oprávněna ukončit tuto Smlouvu bez uvedení důvodů
s výpovědnl lhůtou 3 měsíců. Lhůta počIná běžet prvním dnem nás|edujÍcÍho kalendářnIho
měs ice po doručeni pisemné výpovědi druhé smluvní straně. Provozovatel EPS je
oprávněn ukončit tuto Smlouvu také výpovědi z důvodu, způsobem a s výpovědni lhůtou
pod!e čl. lV. odst. 1 Smlouvy.

9. Ukončením Smlouvy nejsou dotčena ustanovení Smlouvy týkajÍcÍ se nároku z vadného
plnění a nároku z náhrady újmy či jim nároků přiměřených, ustanoveni o ochraně informaci
a mlčenlivosti, ani další ustanovení a nároky, z jejichž povahy vyplývá, že maji trvat i po
zániku této Smlouvy, není-li touto Smlouvou výslovně sjednáno jinak.

10. Stane-li se kterékoli ustanoveni této Smlouvy neplatným, neúčinným nebo nevykonatelným,
zůstává platnost, účinnost a vykonatelnost ostatnich ustanovení této Smlouvy neoviivněna
a nedotčena, nevyplývá-li z.povahy daného ustanoveni nebo obsahu této Smlouvy, že toto
ustanovení nelze oddělit od ostatního obsahu Smlouvy. Smluvni strany se zavazují nahradit
Ďq vzájemné domluvě dotčené ustanoveni ustanovením novým, bHžícľm se svým obsahem
nejvíce účelu neplatného, neúčinného či nevykonatelného ustanovení,

11. Smlouvu lze měnit písemnými dodatky.

Článek Vll.

Závěrečná ustanoveni
1. Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech s platnosti originálu, z nichž Provozovatel

EPS obdrží jedno vyhotovení a HZS kraje tři vyhotovení nebo elektronicky pomocí
uzr!ávaného elektronického podpisu, z nichž každá smluvní strana obdrží elektronický
originál uzavřené Smlouvy.

2. NedIlnou součástí Smlouvy jsou následujÍcÍ přílohy:
Přl/oha č. 1: Provozovatel přenosové cesty,
Př//oha č. 2..' Seznam prostor střežených eps, do ktetých nenl umožněn přlstup jednotky
PO,
Pří/oha č. 3: Seznam objektů a oprávněných osob Provozovate/e EPS jednat ve věci
sm/uvn/ho vztahu,
Př//oha č. 4: Seznam kontaktn/ch osob HZS kraje,
Přl/oha č. 5: Předurčené jednotky PO,
Př/loha č. 6: P/ná moc -

3. V připadě, že práva a povinnosti smluvních sfran nejsou upraveny touto Smlouvou, řidí se
zákonem č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejim vystupováni v právních
vztazích, ve znění pozdějšľch předpisů, a ustanoveními občanského zákoníku.

4. Smluvní strany se zavazuji, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizacl této Smlouvy
budou řešeny nejprve smirnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě stran, bude spor
projednán před přľslušným obecným soudem podle českého právního řádu.
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5, Smluvni strany prohlašují, že se s obsahem Smlouvy seznámily, pokládají ji za určitou
a srozumitelnou, bez jakýchkoli podminek znevýhodňujÍcÍch jednu ze stran a na znameni
souhlasu s jejím obsahem připojují své podpisy.
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PŘÍLOHA Č.1

Provozovatel přenosové cesty

dle čl. 1 odst. 3 Smlouvy

subjekt: AEC NOVÁK s.r.o.

Sídlem: Beethovenova 216/28, 400 01 ústí nad Labem - Kliše

lČO: 49097652

Doručovaci adresa: Beethovenova 216/28, 400 01 Ústí nad Labem - Klíše

id ds: s87jft6

Kontaktní osoba:

Podminky zajištěni přenosu signálu:
Splněny

Podminky zajištění provozu zařÍzení:
SpIněny

Standard ZDP:
namj radom /jíRý (nehodíci se vymažte)
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PŘÍLOHA Č. 2

Seznam prostor střežených EPS, do kterých neni umožněn přístup jednotky PO

dle čl, !11 odst. 1 pism. C) Smlouvy

Označení, a vymezení prosíor:'do kterých,"není umožněn přisíup jednotky PO','.' ""

12



čísĺo Smlouvy HZS kraje: HSLI-2684-1/KŘ-PRE-217-2024
PID: HZSLX006UXXS

PŘÍLOHA Č. 3

Seznam objektů a oprávněných osob Provozovatele EPS

Název: S1 Center Liberec
objekt č. 41/248 (41)

Střežený objekt Provozovatele EPS, kde se nacházi ústředna EPS, je na adrese:
Letná 606/46, 460 01 Liberec Xll-Staré Pavlovice
katastrální úzeníí: Staré Pavlovice
parcelní číslo: 658/13, 658/12
list vlastnictví: 818
Bližší specifikace střeženého objektu (popis): obchodní centrum
Rozsah střežených prostor: celý objekt
GPS souřadnice: 50.7817558N, 15.0390789E

Seznam oprávněných osob Provozovatele EPS s oprávněnlm jednat ve věci sm/uvn/ho
vztahu

Jméno , E-mail Telefon 1 Telefon 2
'

_._

Přihlašovacl úda/e do databáze kontaktn/ch údajů u HZS kraje

https://pco.izscr,cz/login

Uživatelské jméno:

Uživatelské jméno:
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PŘĹLOHA Č. 4

Seznam kontaktnŕch osob HZS kraje

jméno ' E-mail ' Telefon'í Telefon 2

Krajské operačni středisko HZS Libereckého kraje
(dle čl. lll odst. 1 pism. g) Smlouvy a dle čl, j|| odst. 2 pism. c) Smlouvy)

Adresa: Šumavská 414/11, 460 07 Liberec Vll-Hornľ Růžodol

Telefon:
E-maii: LBK.KOPIS@hzscr.cz
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PŘĹLOHA Č. 5

Předurčené jednotky po pro zásah v objektu

Název Kategorie Disiokace Zřizovatel
! Stanice HZS Liberec JPO --[

_ Liberec HZS kraje1
i
:i:
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.
,ä'"No%L

(ú·
Hand ungsvo macht

Facility Management, Bau
CZ/SK

Plná moc k jednání facility
management, stavba CZ/SK

Nachstehend aufgefúhrte Projektgesellschaften,
beziehungsweise ihre Rechtsnachfolger, Saller
Gruppe in der Tschechischen Republik und
Slowakischen Republik erteilen die im Folgenden
definierte Vollmacht:

Nľže uvedené společnosti, respektive jejich
právnľ nástupci, skupiny Saller v České
republice a SIovenské republice udělují níže
definovanou plnou moc:

A) Projektgesellschaften CZ

1. ALFA SPECTRUM CV, a.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25037153

2. ALPHA - BOHEMIA, s.r.o.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25033654

3. ELS-European Loan Service Chomutov
s.r.o., Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice
DlC CZ699003555, lČ: 27313590

4. ENUIF, a.s.
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 22793682

5. ARCOS FM CZ s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25024906

6, Saller Loan Management s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ28736192, lČ: 28736192

7. Sallerova výstavba český Těšín s.r.o.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice DlC
CZ699003555, lČ: 25444832

8. Sallerova výstavba Emporium ll k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice Dlc
CZ699003555, lČ: 27266303

9, Sallerova výstavba Frýdlant k.s.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 25444956

10. Sallerova výstavba - Invest 1, k.s.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice,DlC
CZ699003555, lČ: 25444867

11, NewCo lmmo CZ GmbH,
ln der Buttergrube 9, 99428 Weimar-
Legefeld, Spolková republika Německo,
HRB510168, která má odštěpný závod
NewCo lmmo CZ GmbH, odštěpný závod, se

A) České společnosti

1. ALFA SPECTRUM CV, a.s.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25037153

2, ALPHA - BOHEMIA, s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25033654

.
3. ELS-European Loan Service Chomutov

s.r.o,,Obchodn1 zóna 266, 431 11 Otvice
DlC CZ699003555, lČ: 27313590

4. ENUIF, a.s.
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 22793682

5. ARCOS FM CZ s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555 lČ: 25024906

6. Saller Loan Management s.r.o.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ28736192, lČ: 28736192

7. Sallerova výstavba český Těšľn s,r.o,,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice DlC
CZ699003555, lČ: 25444832

8. Sallerova výstavba Emporium || k,s.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice DlC
CZ699003555, lČ: 27266303

9. Sallerova výstavba Frýdlant k.s,,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555, lČ: 25444956

10. Sallerova výstavba - lnvest 1, k,s.,
Ob'chodni zóna 266, 431 11 Otvice,DlC
CZ699003555, lČ: 25444867

11, NewCo lmmo CZ GmbH,
ln der Buttergrube 9, 99428 Weimar-
Legefeld, Spolková republika Německo,
HRB510168, která má odštěpný závod
NewCo lmmo CZ GmbH, odštěpný závod, se
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N
sldlem Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice,
DlČ: CZ699003555, lČ: 04325893

12. Beta Real Estate CZ k,s.,
Obchodní zóna 266,431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 28673883

13. Gamma Real Estate CZ k,s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555, IČ: 28673891

14. Czech Retail project Beta k.s.,
Obchodnľ zóna 266, 431 11 Otvice, DlC
CZ699003555, lČ: 02055341

15. Czech Retail project Gamma k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02054787

16. Czech Retail project Delta k.s.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Olvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02055155

17. Czech Retail project Epsilon k.s.,
Obchodní zóna 266, 431 11 Otvice
DlC CZ699003555, lČ: 02060787

18. Czech Retail project Zeta k.s.,
Obchodnl zóna 266, 431 11 Otvice,
DIC CZ699003555, lČ: 02055244

sIdlem Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice, ,
DlČ: CZ699003555, lČ: 04325893

12. Beta Real Estate CZ k.s.,
Obchodni zóna 266,431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 28673883

13. Gamma Real Estate CZ k,s.,
Obchodnľ zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 28673891

14. Czech Retai! project Beta k.s.,
Obchodnf zóna 266, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: (12055341

15, Czech Retail Project Ganíma k.s.,
Obchodnľ zóna 266, 431 11 Otvice,
DIC CZ699003555, lČ: 02054787

16. Czech Retail project Delta k.s.,
Obchodní zóna 2(36, 431 11 Otvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02055155

17. Czech Retail project Epsilon k.s.,
Obchodni zóna 266, 431 11 Otvice '
DlC CZ699003555, lČ: 02060787

18. Czech Retail Project Zeta k.s.,
Obchodnľ zóna 266, 431 11 Olvice,
DlC CZ699003555, lČ: 02055244

B) Projektgesellschaften SK B) Slovenské spoIečnostl

19. EuroprojektAlfa 1 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35775351

20. Europrojekt Beta 2 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 31674364

21. Europrojekt Delta 4 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770287

22. Europrojekt Epsilon 5 SK, s.r.o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770651

23. Europrojekt Zeta 6 SK, k,s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice ,
DlC SK7020000867, lČ: 35850264

24, Europrojekt Theta 8 SK, k,s.,
Toryská 5, SK-D4011 Košice,
DlC SK7020000867, IČ: 35861215

25. Europrojekt Jota 9 SK, s,r.o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DIC SK7020000867, lČ: 358(32611

19. EuroprojektAlfa 1 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35775351

20. Europrojekt Beta 2 SK, s.r,o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, ic: 31674364

21. Europrojekt Delta 4 SK, s.t.o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770287

22. Europrojekt Epsilon 5 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770651

23. EuroprojektZeta 6 SK, k,s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice ,
DlC SK7020000867, lČ: 35850264

24. Europrojekt Theta 8 SK, k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35861215

25. Europrojekt Jota 9 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, IČ: 35862611
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26. Europrojekt Kappa 1C SK, k.s.,//' Toryská 5, SK-0401 1 Košice,

,/ D!C SK7020000867, lČ: 35861339

/ 27. Europrojekt Lambda 11 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DIC SK7020000867, lČ: 35873060

26. Europrojekt Kappa 10 SK, k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35861339

27. Europrojekt Lambda 11 SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35873060

28. 1CM lnternafional Center Management, s.r,o., 28. ICM lnternational Center Management, s,r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice, Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35867574 DIC SK7020G00867, lČ: 35867574

29. Arcos FM SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35770660

30. Saller lnvest, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867 lČ: 35862599

31, Sallerova slovenská výstavba, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DiC SK7020000867, lČ: 35849622

32, Slovak project Alpha s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772135, lč: 47248262

33. Slovak project Beta s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772058, lČ: 47248289

34. Slovak project Gamma s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ:47248165

35. Slovak project Delta s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023771992, lČ: 47248297

36. Slovak Project Epsibn s.r.a,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772157, lČ: 47248157

37. Slovak Retail project Beta k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023864205, lČ: 47250593

38. Slovak Retail project Gamma k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 47250607

39. Slovak Retail project Delta k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 47250615

40, Slovak Retail Project Epsilon k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023864271, lČ:47250623

29. Arcos FM SK, s.r.o.,
Toryská 5, SK-(J4011 Košice,
DlC SK70200008(37, lČ: 35770660

30. Sailer lnvest, s.r,o,,
Toryská 5, SK-(J4011 Košice,
DlC SK7020000867 lČ: 35862599

31. Sailerova sIovenská výstavba, s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 35849622 ,

32. Slovak Project Alpha s.r.o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772135, lČ: 47248262

33. Slovak project Beta s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772058, lČ: 47248289

34, Slovak project Gamma s.r,o,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ:47248165

35. Slovak project Delta s.r.o.,
Toryská 5, SK-G4011 Košice,
DlC SK 2023771992, ic: 47248297

36. Slovak project Epsilon s.r.o.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023772157, lČ: 47248157

37. Slovak Retaii project Beta k,s.,
Toryská 5, SK-G4011 Košice,
DIC SK 2023864205, lČ: 47250593

38. Slovak Relail project Gamma k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 47250607

39. SIovak Retail project Delta k,s,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK7020000867, lČ: 47250615

40. Slovak Retail pí'oject Epsilcm k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 2023864271, lČ:47250623
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41. Europrojekt Ganima 3 SK k,s,,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 7020000867, IČ: 35770881

Fůr alle vorstehend genannten s.r.o. lbzw.
GmbHl KG/ AG, vertreten durch ihren
GeschäftsfĹ'lhrer/Komp|el]1entär/ ihr
Vorstandsmitglied Josef Saller

gemeinsam nachfdgend
- Vollmachtsgeber - genannt
wird hiermil

Herrn

nachfolgend
- VoIlmachtnehrner- genannt

41. Europrojekt Gamma 3 SK k.s.,
Toryská 5, SK-04011 Košice,
DlC SK 7020000867, ič: 35770881,

Pro všechny výše uvedené s.r.o. (resp.
GmbH)/k.s./a,s, zastoupené jejich
jednatelem/komplementářen¶členem
představenstva Josefem Sallerem

společně dále jen
- zmocnite! -

se tlmto

panu

dále jen
- zmocněnec -

folgende VOLLMACHT erteilt. uděluje následujicľ PLNÁ MOC:

Der Vollmachtnehmer ist berechtigt,
Projektentwicklungen und Bauten zu betreuen,
architektonische Gesta|tur!gsmagnahmen,
Tätigkeiten der Bau- und Projektleitung fůr alle
o.g. Gesellschaften, scwie fůr ihre
Rechtsnachfolger auszufúhren. Der
Vollmachtnehmer ist ferner berechtigt, den
Vollmachtgeber in vollem Umfang in allen
Angelegenheiten und bei Verhandlungen mit den
Behôrden, Organen der Staatsverwaltung und
Organen der ôrtiichen Selbstverwaltung, sowie
juristischen und natůrlichen Personen zu
vertreten. lnsbesondere, jedoch nicht
ausschlieBlich, umfasst diese Voilmacht folgende
Berechtigungen:

a) Die gesamte Korrespondenz
entgegenzunehmen und alle ausgehenden
Schreiben zu Lfnterzeichnen:

b) Allen am Bau beteiligten Auftragnehmern
jegliche Weisungen zu erteilen;

C) Alle Rechtsgeschäfte bis zu einer Hôhe von:
5.000,- € in der Slowakischen Republik
140.000 CZK in der Tschechischen

Republik
Zlj tätigen;

d) lm Rahmen der unter Punkt c) genannten
Hôchstbeträge insbesondere, jedoch nicht
ausschlieBlich, folgende Arten von Verträgen
zu unterzeichnen:
- Vorverträge ůber die Bestellung einer

Zmocněnec je oprávněn starat se o vývoje
projektůa stavby, vykonávat architektonícká
ztvárněni, činnosti vedeni stavby a projektu pro
všechny výše uvedené společnosti, jakož j pro
jejich právni nástupce. Zmocněnec je dále
oprávněr! v plném rozsahu zastupovat
zmocnitele ve všech věcech a při jednání
s úřady, orgány státni správy a orgány mlstní
samosprávy, jakož i právnickými a fýzickými
osobami. Tato pmá moc zahrnuje předevšim,
nikoliv však výlučně, násjedujĹcÍ oprávněni:

a) Přebírat veškerou korespondenci a
podepisovat všechny odcházejfd dopisy;

b) Udělovat jakékoli pokyny všem zhotovitelůni,
kteřl se podílejí na stavbě;

c) Činit veškeré právní úkony až do výše:
5.000,- EUR ve Slovenské republice
140.000 KČ v České republice

d) V rámci limitů uvedených pod pIsmenem c)
výše podepisovat zejména, nikoliv však
výlučně, následujíci druhy smluv:

- Smlouvy o smlouvách budoucích o



Grunddienstbarkeit;
,," - Verträge äber die Bestellung einer

Grunddienstbarkeit;
- Verträge ůber den Anschluss (Strom -

,' Niederspannung und Hochspannung,," Gas, Wasser, Wärme und weitere);
/ - Wasserversorgungsverträge;

- Verträge ůber gebůndelte Lieferungen
(Strom - Niederspannung und
Hochspannung, Gas);

- Wärmeversorgungsveňnäge;
- Verträge ůber das Recht zur Ausfůhrung

eines Baus;
- Verträge úber die Verlegung vonVersorgungsnetzen;
- Verträge ůber die Ůberlragung vonRechten und Pflichten,

sowie weitere Verträge im Zusammenhang mit
dem Gegenstand dieser Vollmacht;

e) Aufträge in beliebiger Hôhe auszuhandeln
und túr die Unterzeichnung durch die
Geschäftsleitang final vorzubereiten

f) technische Lôsungen zu entwerfen,
P|anungsänderuRgen zu verhandeln und zu
bestätigen

g) Vorschläge und Anträge einzureichen, und
zwar einschl. Einreichung oder Verzicht auf
ordentliche und auBerordentliche Rechtsmittel
in Verwaltungs-, Gerichts- oder anderen
Verfahren;

h) Erbrachte Leistungen entgegenzunehmen,
ihren Erhalt zu bestätigen und eventuelle
offene Schulden mit allen rechtlich erlaubten
Mitteln einzutreiben;

i) geltend gemachte Ansprůche anzuerkennen,
ggf. auf Anspruche zu verzichten und
Vergleiche einzugehen oder
Vergleichsvereinbarungen abzuschlieBen

j) Rechtsverbindliche Erklärungen gegenůber
Versorgungsträgern, Behôrden, Architekten
und allen ůbrigen potenziellen
Vertragspartnern und am Bau/Facility und
Property Manage,ment beteiligten Personen
abzL|geben

zřízeni věcného břemene;
- Smlouvy o zřízení věcného břemene;

- Smlouvy o připojeni (elektřina - NN i VN,
plyn, voda, teplo a další);

- Smlouvy o dodávkách vody;
- Smlouvy o sdružených dodávkách(elektřina - NN i VN, plyn);

- Smlouvy na dodávku a odběr tepla;
- Smlouvy o právu provést stavbu;

- Smlouvy o pře!ožkách inženýrských sítí;

- Smlouvy o převodu práv a povinnostl,

jakož i dalšl smlouvy souvísejÍcÍ s předmětem
této plné moci;

e) Vyjednávat zakázky v 1ibovo!né výši a
připravovat je do konečné podoby k podpisu
vedením společnosti;

f) Navrhovat technická řešení, vyjednávat a
potvrzovat změny plánů;

g) Podávat návrhy a žádosti, a to včetně podánl
či vzdánl se řádŕiých j mimořádných
opravných prostředků ve správních, soudnkh
nebo jiných řízerúch;

h) přijľmat poskytnutá plnění, jejich přijetl
potvrzovat a připadné nesplněné dluhy všemi
právem dovolenými prostředky vymáhat;

i) Uznávat uplatněné nároky, přlpadně se
nároků vzdávat a uzavirat smlry či dchody o
narovnání;

j) Činit právně závazná prohlášenl vůči
distribučním spoIečnostern, úřadům,
architektům a všem ostatním potenciálním
smiuvnlm partnerůni a osobám podúejIcich se
na stavbě/facility a property managementu;

und dies alles auch dann, wenn es nach den a to vše j tehdy, pokud je podle právních
Rechtsvorschriften einer besonderen Volimacht předpisů zapotřebi zvláštni plné moci.
bedarf.

Der Volhnachtnehmer ist berechtigt, weitere
Personen zur Ausůbung der genannten
Befugnisse zu ermächtigen. Sollte er mehrere
Personen ermächtigen, ist jede von ihnen
berechtigt, einzeln zu handeln.

Zmocněnec je oprávněn zmacriit k výkonu
uvedených pravomocí dalši osoby. Pokud
zmocní vlce osob, je každá z nich oprávriěna
jedtiat samostatně.
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Diese VoIlmacht wird in tschechischer und
deutscher Sprache ausgefertigt. Im Falle von
Widersprůchen zwischen den Sprachversionen
hat die tschechische Version Vorrang.

Tato, P|nä moc je vyhotovena v českém a
něméckém jazyce. V případě rozporů mezi
jazykovými verzemi má česká verze přednost.

V Otvicích, dne 01.07.2017 \

Tuto plnou moc v plném rozsahu přijímám

V Otviclch, dne 01.07.2017
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/' Ověření- legalizace

Běžné číslo ověřovací knihy O/l 607/20/ 7. oí'ěřuji, že /u/o lisiinu přede mnou vlasinoručně
podepsal žadatel, jehož to/ožnost byla prokázána zákonným způsobem, platným úředním
průkazen? ,'

V Otvicích, dne 14. 7.20/ 7.
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